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Güneşim

   (9898)   VII / Türkisch  GUNVDL 200205

        1
Güneşim ayım 
sana ışık olsun
sıcak kumum 
yoluna açık olsun.
Okşarım tenini 
rüzgarlarımla
susuz kaldı 
sularım 
dudaklarına.

Ah o gözlerin
arasın beni, 
izlesin,
peşime düşsün.
Ah o dudakların
gelsin, 
bulsun, 
tatsın 
ve öpsün beni.

        2
Al bulutlarım 
sana yatak olsun
yumuşacık sessizce 
üstünü örtsün.
Ateşim aşkına 
kıvılcım olsun
sonsuz yansın 
yüreğinde 
hayata doysun. 

Meine Sonne, mein Mond
sollen dir ein Licht sein,
mein heißer Sand
soll dir den Weg freimachen¹.
Ich streichle deine Haut
mit meinem Wind,
ohne Wasser geblieben
benetze ich
deine Lippen.

Oh, (diese) deine Augen
sollen mich suchen,
sollen mir auf der Spur sein,
sollen mir verfallen.
Oh, deine Lippen
sollen kommen,
sollen mich finden,
sollen mich schmecken
und sollen mich küssen.

Nimm meine Wolken,
sie sollen dir ein Bett sein,
sanft (und) leise
dich zudecken.
Mein Feuer soll für deine Liebe
ein Funken sein,
endlos soll es brennen
in deinem Herzen
(und) erfüllt werden mit Leben.

İdil ÜNER (°1971)
Ulrich Kodjo WENDT (°1962)

¹ "yolun açık olsun" : (wörtl. möge dein Weg offen sein) Gute Reise! Gute Fahrt!
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